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AKTA PENYEMAKAN UNDANG-UNDANG 1968

PERINTAH PENYEMAKAN  UNDANG-UNDANG (PEMBETULAN

AKTA JURUUKUR BAHAN 1967) 2001

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 15 Akta Penyemakan
Undang-Undang 1968 [Akta 1], Pesuruhjaya Penyemak Undang-Undang membuat
perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Penyemakan Undang-Undang
(Pembetulan Akta Juruukur Bahan 1967) 2001.

(2) Perintah ini hendaklah disifatkan telah mula berkuat kuasa pada 18 Mac
1992.

Pembetulan

2. Akta Juruukur Bahan 1967 [Akta 487] dibetulkan dalam teks bahasa Inggeris—

(a) dalam subseksyen 1(3), dengan menggantikan perkataan “(Omitted).”
dengan perkataan “The Minister may by notification in the Gazette
suspend the operation of this Act in any part of the Federation.”; dan

(b) dalam “LIST OF AMENDMENTS MADE BY THE COMMISSIONER
OF LAW REVISION UNDER SECTION 6 OF THE REVISION OF
LAWS ACT 1968 (ACT 1)”, dengan menggantikan perkataan
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“1. Subsections (2) and (3) omitted” di bawah tajuk “Particulars of
Amendment” dengan perkataan “1. Subsection (2) omitted”.

Dibuat 10 November 2001.
[PN(Su.2) 49/1; PN(PU2)231]

SALMAH  BINTI  ABDUL RAHMAN

Pesuruhjaya Penyemak Undang-Undang
Malaysia

REVISION OF LAWS ACT 1968

REVISION OF LAWS (RECTIFICATION OF QUANTITY

SURVEYORS ACT 1967) ORDER 2001

IN exercise of the powers conferred by section 15 of the Revision of Laws Act
1968 [Act 1], the Commissioner of Law Revision makes the following order:

Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as the Revision of Laws (Rectification of
Quantity Surveyors Act 1967) Order 2001.

(2) This Order shall be deemed to have come into operation on 18 March
1992.

Rectification

2. The Quantity Surveyors Act 1967 [Act 487] is rectified in the English
language text—

(a) in subsection 1(3), by substituting for the word “(Omitted).” the words
“The Minister may by notification in the Gazette suspend the operation
of this Act in any part of the Federation.”; and

(b) in the “LIST OF AMENDMENTS MADE BY THE COMMISSIONER
OF LAW REVISION UNDER SECTION 6 OF THE REVISION OF
LAWS ACT 1968 (ACT 1)”, by substituting for the words “1. Subsections
(2) and (3) omitted” under the heading “Particulars of Amendment”
the words “1. Subsection (2) omitted”.

Made 10 November 2001.
[PN(Su.2) 49/1; PN(PU2)231]

SALMAH  BINTI  ABDUL RAHMAN

Commissioner of Law Revision
Malaysia

P.U. (A) 349.
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P.U. (A) 350.

AKTA CUKAI KEUNTUNGAN HARTA TANAH 1976

PERINTAH CUKAI  KEUNTUNGAN HARTA TANAH (PENGECUALIAN)
(NO. 2) 2001

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh subseksyen 9(3) Akta Cukai
Keuntungan Harta Tanah 1976 [Akta 169], Menteri membuat perintah yang
berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Cukai Keuntungan Harta
Tanah (Pengecualian) (No. 2) 2001.

(2) Perintah ini hendaklah disifatkan telah mula berkuat kuasa pada 27 Ogos
2001.

Pengecualian

2. Menteri mengecualikan Pengurusan Danaharta Nasional Berhad dan anak
syarikat milik penuhnya daripada pembayaran cukai keuntungan harta tanah
berkenaan dengan keuntungan yang boleh dikenakan cukai yang terakru daripada
pelupusan apa-apa aset yang boleh dikenakan cukai pada atau selepas 27 Ogos
2001 dan tidak lewat daripada 26 Ogos 2003.

Dibuat 6 November 2001.
[Perb. CR(8.20) 116/1-138 (SJ.18) (SK.1)(25); LHDN. 01/35/(S)/42/51/231-17;
PN(PU2)325/II]

Bagi pihak dan atas nama Menteri Kewangan,

CHAN KONG CHOY

Timbalan Menteri Kewangan

[Akan dibentangkan di hadapan Dewan Rakyat menurut subseksyen 9(4) Akta
Cukai Keuntungan Harta Tanah 1976]

REAL PROPERTY GAINS TAX ACT 1976

REAL PROPERTY GAINS TAX (EXEMPTION) (NO. 2) ORDER 2001

IN exercise of the powers conferred by subsection 9(3) of the Real Property
Gains Tax Act 1976 [Act 169], the Minister makes the following order:

Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as the Real Property Gains Tax (Exemption)
(No. 2) Order 2001.

(2) This Order shall be deemed to have come into operation on 27 August
2001.

P.U. (A) 350.
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Exemption

2. The Minister exempts Pengurusan Danaharta Nasional Berhad and its fully
owned subsidiaries from the payment of real property gains tax in respect of
chargeable gain accruing on the disposal of any chargeable asset on or after
27 August 2001 and not later than 26 August 2003.

Made 6 November 2001.
[Perb. CR(8.20) 116/1-138 (SJ.18) (SK.1)(25); LHDN. 01/35/(S)/42/51/231-17;
PN(PU2)325/II]

On behalf and in the name of the Minister of Finance,

CHAN KONG CHOY

Deputy Minister of Finance

[To be laid before the Dewan Rakyat pursuant to subsection 9(4) of the Real
Property Gains Tax Act 1976]

Hakcipta Pencetak   H

PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD
Semua Hak Terpelihara. Tiada mana-mana bahagian jua daripada penerbitan ini boleh diterbitkan semula atau disimpan di dalam bentuk
yang boleh diperolehi semula atau disiarkan dalam sebarang bentuk dengan apa jua cara elektronik, mekanikal, fotokopi, rakaman dan/
atau sebaliknya tanpa mendapat izin daripada Percetakan Nasional Malaysia Berhad (Pencetak kepada Kerajaan Malaysia yang
dilantik) .

DICETAK OLEH
PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD,
CAWANGAN KUALA LUMPUR
BAGI PIHAK DAN DENGAN PERINTAH KERAJAAN MALAYSIA

P.U. (A) 350.


